
PROYECTO DE LEY 

 

APROBACIÓN DEL “ACUERDO SOBRE CAMBIO CLIMÁTICO, COMERCIO Y 

SOSTENIBILIDAD” SUSCRITO ENTRE COSTA RICA, ISLANDIA, NUEVA 

ZELANDA Y SUIZA, EL DÍA QUINCE DEL MES DE NOVIEMBRE DEL AÑO DOS 

MIL VEINTICUATRO 

 

Expediente N°:25.060 

 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 

El cambio climático constituye una de las mayores amenazas globales. Según el 

Panel Intergubernamental sobre Cambio Climático (IPCC, 2023)1, la temperatura 

global podría aumentar entre 3,3°C y 5,7°C para finales de siglo si no se reducen 

significativamente las emisiones de gases de efecto invernadero. Un informe del 

Banco Mundial (2020)2 estimó que entre 68 millones y 135 millones de personas 

podrían verse empujadas a la pobreza en 2030 debido al cambio climático, mientras 

que los costos de adaptación climática podrían alcanzar los US$125 mil millones 

anuales en esta década (Foro Económico Mundial, 2024)3. Sumado a la crisis 

climática, la pérdida de biodiversidad y la contaminación configuran lo que se 

denomina la triple crisis planetaria. Se prevé que entre el 38% y el 46% de la 

biodiversidad podría desaparecer para el año 2050 (PNUMA, 2024)4.  

 

Según la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos (OCDE)5, 

la triple crisis planetaria requiere una respuesta política integrada y coordinada a 

 
1 IPCC (2023). Synthesis report 2023 https://www.ipcc.ch/report/ar6/syr/downloads/report/IPCC_AR6_SYR_LongerReport.pdf   
2 World Bank (2020). Global Action Urgently Needed to Halt Historic Threats to Poverty Reduction. 
https://www.worldbank.org/en/news/feature/2020/10/07/global-action-urgently-needed-to-halt-historic-threats-to-poverty-reduction 
3 World Economic Forum. (2024). Global risks report 2024. https://www.weforum.org/publications/global-risks-report-2024/ 
4 United Nations Environment Programme. (2024). Navigating new horizons. https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/45890 
5 OECD (2025), “Harnessing trade and environmental policies to accelerate the green transition”, OECD Net Zero+ Policy Papers, No. 5, 

OECD Publishing, Paris, https://doi.org/10.1787/0b4d893f-en.  

https://www.ipcc.ch/report/ar6/syr/downloads/report/IPCC_AR6_SYR_LongerReport.pdf
https://www.weforum.org/publications/global-risks-report-2024/
https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/45890
https://doi.org/10.1787/0b4d893f-en


nivel internacional. Según el Banco Mundial (2021)6, el comercio internacional 

desempeña un papel clave en la lucha contra el cambio climático y la reducción de 

la degradación ambiental, facilitando la transición hacia una economía baja en 

carbono y un crecimiento sostenible, especialmente en los países en desarrollo. Por 

ello, el nexo entre las políticas de comercio internacional y las destinadas a la 

protección del medio ambiente debe formar parte del paquete de soluciones de este 

desafío global.7   

 

Según la OCDE (2025)8, al alinear los objetivos de las políticas comerciales y 

ambientales, los países pueden aprovechar sinergias significativas que apoyan 

tanto el crecimiento económico como la sostenibilidad ambiental. En este sentido, 

una política ambiental ambiciosa puede estimular la demanda de bienes 

ambientales y tecnologías limpias, lo que a su vez expande los mercados y el 

comercio internacionales. De igual manera, las políticas comerciales que facilitan el 

acceso a estas tecnologías pueden acelerar su difusión global, contribuyendo así a 

una economía global más sostenible. Un ejemplo claro de estos beneficios es el 

acceso a turbinas eólicas de alta calidad en los mercados internacionales, las cuales 

son esenciales para garantizar la eficiencia de la generación de energía eólica 

(Garsous y Worack, 2021)9.  

 

La identificación y liberalización del comercio de servicios relacionados con el medio 

ambiente es igualmente importante para la transición verde. Los servicios pueden 

apoyar tanto la invención como la adopción de métodos de producción verdes, 

contribuyendo al control de la contaminación al final del proceso, la prevención de 

la contaminación y una producción más limpia. También, pueden facilitar la 

implementación de proyectos ambientales y contribuir a la producción de bienes 

 
6 World Bank. (2021). The trade and climate change nexus. https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-
reports/documentdetail/644711632894241300/the-trade-and-climate-change-nexus-the-urgency-and-opportunities-for-developing-
countries#:~:text=This%20timely%20report%20explores%20the,several%20myths%20concerning%20trade 
7 Ídem 5. 
8 Ídem 5. 
9 Garsous, G. and S. Worack (2021), “Trade as a channel for environmental technologies diffusion: The case of the wind turbine 
manufacturing industry”, OECD Trade and Environment Working Papers, No. 2021/01, OECD Publishing, Paris, 
https://doi.org/10.1787/ce70f9c6-en. 

https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-reports/documentdetail/644711632894241300/the-trade-and-climate-change-nexus-the-urgency-and-opportunities-for-developing-countries#:~:text=This%20timely%20report%20explores%20the,several%20myths%20concerning%20trade
https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-reports/documentdetail/644711632894241300/the-trade-and-climate-change-nexus-the-urgency-and-opportunities-for-developing-countries#:~:text=This%20timely%20report%20explores%20the,several%20myths%20concerning%20trade
https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-reports/documentdetail/644711632894241300/the-trade-and-climate-change-nexus-the-urgency-and-opportunities-for-developing-countries#:~:text=This%20timely%20report%20explores%20the,several%20myths%20concerning%20trade


ambientales. El comercio es un canal clave para hacer que los servicios sean 

accesibles a nivel mundial y para difundir el conocimiento y la tecnología necesarios 

para asegurar la sostenibilidad ambiental OCDE (2025)10. 

 

Asimismo, el comercio internacional puede desempeñar un papel clave en el 

impulso de la economía circular, al aprovechar economías de escala que faciliten el 

comercio de bienes y servicios que promueven modelos productivos más circulares" 

(OCDE, 2025)11. Según la OCDE, el comercio internacional tiene el potencial de 

impulsar cadenas de suministro inversas, que permiten la recolección y reutilización 

de materiales valiosos de productos al final de su vida útil (Yamaguchi, 2022)12.  

 

En este contexto, Costa Rica tiene un liderazgo, credibilidad y reputación globales 

en temas comerciales y ambientales, que deben ser aprovechados para promover 

el desarrollo sostenible, tanto a nivel nacional como internacional. La participación 

del país en la negociación del Acuerdo sobre Cambio Climático, Comercio y 

Sostenibilidad (en adelante abreviado ACCTS, por sus siglas en inglés), es una 

muestra clara del reconocimiento de la comunidad internacional al liderazgo que 

tiene Costa Rica en ambos temas, y es un ejemplo sobre como el país continúa 

impulsando constructiva y proactivamente la cooperación internacional en temas de 

comercio y sostenibilidad.  

 

El ACCTS es un acuerdo pionero, que integra la política comercial con objetivos 

ambientales, estableciendo un enfoque innovador para abordar desafíos críticos en 

materia de sostenibilidad. Su propósito es eliminar barreras al comercio de bienes 

ambientales y mejorar el acceso a servicios ambientales, facilitando así la transición 

hacia una economía más sostenible. Además, el Acuerdo promueve la cooperación 

entre los miembros para implementar esquemas voluntarios efectivos de etiquetado 

ecológico, basados en las mejores prácticas internacionales. Por último, marca un 

 
10 Ídem 5. 
11 Ídem 5. 
12 Yamaguchi, S. (2022), “Securing reverse supply chains for a resource efficient and circular economy”, OECD Trade and Environment 
Working Papers, No. 2022/02, OECD Publishing, Paris, https://doi.org/10.1787/6ab6bb39-en. 



hito al ser el primer acuerdo internacional que establece reglas para disciplinar los 

subsidios perjudiciales a los combustibles fósiles, alineando la política comercial con 

los compromisos globales de acción climática. 

 

El ACCTS capitalizó positivamente la experiencia acumulada de iniciativas previas, 

como el Acuerdo sobre Comercio de Bienes Ambientales (Environmental Goods 

Agreement, EGA), cuya negociación se llevó a cabo entre el 2014 y el 2016 sin 

poder ser concluida, así como de otros esfuerzos regionales como la lista de bienes 

ambientales de APEC13 y de la OCDE14, que fueron debidamente consideradas 

como una base referencial para esta nueva negociación.  

 

El lanzamiento de las negociaciones para el ACCTS tuvo lugar durante la Cumbre 

de Acción Climática de las Naciones Unidas en septiembre de 2019, con el objetivo 

de iniciar el proceso en los primeros meses de 2020. Sin embargo, la pandemia de 

COVID-19 obligó a posponer esta iniciativa hasta septiembre de ese año, 

realizándose las primeras 11 rondas de manera virtual. Así, entre 2023 y 2024, las 

rondas 12 a 15 se llevaron a cabo de forma presencial, culminando el proceso a 

nivel de los Jefes Negociadores en julio de 2024 en Ginebra, Suiza. Posteriormente, 

se procedió a completar la revisión legal y garantizar la consistencia de los textos 

en los tres idiomas oficiales (español, inglés y francés). Finalmente, el 15 de 

noviembre de 2024, los ministros de Costa Rica, Islandia, Nueva Zelanda y Suiza 

firmaron el texto final.  

 

El éxito de la negociación del ACCTS fue resultado del trabajo coordinado entre el 

Ministerio de Comercio Exterior (COMEX) y un equipo nacional, conformado 

también por los Ministerios de Ambiente y Energía (MINAE), de Economía, Industria 

y Comercio (MEIC), y de Relaciones Exteriores y Culto (RREE).  

 

 
13 APEC (2012), “Annex C- List of Environmental Goods”, APEC 2012 Leaders' Declaration ANNEX C - APEC List of Environmental Goods | 

2012 Leaders' Declaration | APEC 
14 OECD/Eurostat (1999), The Environmental Goods and Services Industry: Manual for Data Collection and Analysis, OECD Publishing, 

Paris, https://doi.org/10.1787/9789264173651-en. 

https://www.apec.org/meeting-papers/leaders-declarations/2012/2012_aelm/2012_aelm_annexc
https://www.apec.org/meeting-papers/leaders-declarations/2012/2012_aelm/2012_aelm_annexc


En este esfuerzo, también fue fundamental el estrecho diálogo con los sectores 

productivos y la sociedad civil, con quienes se mantuvo un proceso efectivo de 

información y consulta a lo largo de la negociación. Para ello, se llevaron a cabo 11 

reuniones de Cuarto Adjunto y el respectivo proceso de consultas sectoriales para 

bienes y servicios. 

 

El ACCTS se estructura en ocho capítulos y establece un marco para la integración 

de criterios ambientales en las políticas comerciales. Estos capítulos abarcan 

disciplinas como: disposiciones generales e iniciales, solución de controversias, 

comercio de bienes y servicios ambientales, la regulación de subsidios a los 

combustibles fósiles y el etiquetado ambiental. 

 

El Capítulo de Disposiciones Iniciales y Generales señala como objetivo principal 

del Acuerdo el impulsar el comercio internacional como herramienta para enfrentar 

desafíos ambientales y el cambio climático. También define el ámbito de aplicación 

geográfica del Acuerdo e incorpora disposiciones sobre transparencia y 

cooperación. Asimismo, incluye excepciones generales establecidas en el artículo 

XXI del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994 (GATT 

1994) y el artículo XIV bis del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios 

(AGCS) sobre excepciones de seguridad, y prevé restricciones para salvaguardar 

el equilibrio de la balanza de pagos en situaciones de dificultad financiera. 

 

El Capítulo sobre Comercio de Bienes Ambientales tiene como objetivo 

promover la liberalización del comercio de bienes medioambientales como 

herramienta para contribuir en la transición hacia una economía baja en emisiones, 

resiliente al clima, circular y sostenible; y aumentar la adopción e inversión en 

tecnologías y productos relevantes que aborden necesidades medioambientales 

urgentes. En este capítulo se logró consolidar una lista de más de 300 bienes 

ambientales no agropecuarios que fueron seleccionados mediante un cuidadoso 

proceso de discusión técnica entre expertos. Esta lista estará sujeta a una 

eliminación de los aranceles de importación al momento de entrada en vigor del 



Acuerdo, abaratando así el acceso de empresas y personas a productos y 

tecnologías que favorecen la sostenibilidad. También, se incluye una definición de 

bienes ambientales que delinea los criterios para guiar las actualizaciones de esta 

lista a futuro. 

 

El Capítulo de Comercio de Servicios Ambientales tiene como objetivo promover 

la liberalización del comercio de servicios medioambientales y servicios 

relacionados con el medio ambiente que apoyan la mitigación y adaptación al 

cambio climático, la transición hacia una economía circular, la prevención y el control 

de la contaminación, el uso sostenible y la protección o la restauración de la 

biodiversidad, los ecosistemas y los recursos naturales. El texto normativo de este 

Capítulo establece criterios para identificar servicios ambientales e incluye una lista 

de más de 100 subsectores de servicios ambientales y relacionados con el medio 

ambiente. Esta lista fue seleccionada mediante un cuidadoso proceso de discusión 

técnica entre expertos, sobre la base de la contribución sustancial de estos servicios 

para abordar propósitos ambientales urgentes. Además, las listas de compromisos 

específicos de los países incentivarán el comercio de servicios ambientales y 

relacionados con el medio ambiente, a través de la facilitación del acceso a los 

mercados y la certeza jurídica para los proveedores de dichos servicios.  

 

El Capítulo sobre Subsidios a los Combustibles Fósiles tiene como objetivo 

disciplinar los subsidios perjudiciales a los combustibles fósiles —incluido mediante 

la prohibición de algunos de estos—, con el fin de mitigar su impacto adverso sobre 

el medio ambiente y contribuir a los esfuerzos globales para reducir las emisiones 

de gases de efecto invernadero resultantes de su producción y consumo. Asimismo, 

tiene como objetivo apoyar la transición mundial gradual a la energía renovable y la 

energía limpia. Para ello, se han definido de manera precisa los términos 

“combustible fósil” y “subsidio a los combustibles fósiles”, lo que permite aplicar de 

forma coherente y transparente los compromisos asumidos, evitando 

ambigüedades en su implementación. Además, se asumen compromisos de no 

expandir algunos subsidios existentes y se establece un conjunto limitado de 



excepciones para salvaguardar objetivos fundamentales de política pública, como 

por ejemplo: la seguridad energética, la resiliencia ante desastres naturales o 

situaciones de crisis económica y el apoyo a actividades de pesca biológicamente 

sostenibles dentro de ciertos límites cuantitativos, que facultan la continuidad del 

beneficio que se le concede actualmente a este sector en Costa Rica.  

 

El Capítulo sobre Etiquetado Ambiental tiene como objetivo establecer una guía 

que facilite la elaboración e implementación de programas voluntarios de etiquetado 

ambiental de alta calidad e integridad, a fin de promover un comercio más 

transparente y sostenible. Este Capítulo incluye lineamientos acordes a las mejores 

prácticas para el desarrollo de esquemas de etiquetado ambiental voluntario. Estos 

lineamientos tienen como finalidad fomentar un comercio más transparente y 

sostenible, proporcionando a los consumidores información veraz y relevante que 

guíe sus decisiones de compra, al mismo tiempo que permita a las empresas 

agregar valor a sus productos y servicios. Estas disposiciones buscan contribuir con 

la reducción del etiquetado engañoso, conocido como “greenwashing”, combatiendo 

prácticas engañosas y asegurando que la comunicación sobre responsabilidad 

ambiental sea precisa y confiable. 

 

El Capítulo sobre Disposiciones Institucionales tiene como objetivo brindar 

herramientas para la administración del Acuerdo. Este Capítulo establece una 

Comisión Conjunta compuesta por representantes gubernamentales de cada Parte, 

que deberá supervisar y revisar la implementación de este Acuerdo, así como su 

funcionamiento y desarrollo.  

 

El Capítulo sobre Solución de Controversias tiene como objetivo establecer un 

proceso efectivo, eficiente y transparente para las consultas y la resolución de 

controversias entre las Partes en relación con sus derechos y obligaciones bajo este 

Acuerdo, enfatizando la cooperación como principal herramienta para llegar a una 

solución mutuamente satisfactoria en caso de discrepancias.  

 



Por último, el Capítulo sobre Disposiciones Finales regula aspectos relativos, 

entre otros, a la entrada en vigor del acuerdo, posibles enmiendas y el 

procedimiento de adhesión de nuevos miembros. 

 

En conclusión, el ACCTS es un ejemplo sobre las mejores prácticas de política 

internacional para impulsar las metas del desarrollo sostenible a través del 

establecimiento de innovadoras disciplinas propias del comercio internacional. Este 

Acuerdo pionero evidencia que los objetivos ambientales y comerciales pueden 

apoyarse mutuamente para impulsar el desarrollo sostenible. El ACCTS fue 

diseñado como un acuerdo plurilateral abierto, estableciendo un mecanismo que 

permite la adhesión de nuevos países con objetivos alineados, facilitando la 

ampliación de su impacto global, ya sea mediante la incorporación de nuevos 

miembros, o sirviendo como un marco de referencia para futuras negociaciones. El 

texto del Acuerdo fue remitido por Nueva Zelanda en su condición de Depositario, a 

través de su Misión Permanente ante la Organización Mundial del Comercio. 

 

En virtud de lo anterior, por considerarse que el ACCTS favorecerá el comercio de 

bienes y servicios ambientales, así como la promoción del consumo de bienes y 

servicios que promueven los objetivos del crecimiento económico sostenible tanto 

a nivel nacional como internacional, se somete al conocimiento de las señoras 

diputadas y señores diputados, el presente Proyecto de Ley de Aprobación del 

“Acuerdo sobre Cambio Climático, Comercio y Sostenibilidad” suscrito entre Costa 

Rica, Islandia, Nueva Zelanda y Suiza, el día quince del mes de noviembre del año 

dos mil veinticuatro, para su respectiva discusión y aprobación legislativa.  

 

  



LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE LA REPÚBLICA DE COSTA RICA 

 

 

 

 

DECRETA: 

  

 

 

LEY DE APROBACIÓN DEL “ACUERDO SOBRE CAMBIO CLIMÁTICO, 

COMERCIO Y SOSTENIBILIDAD” SUSCRITO ENTRE COSTA RICA, ISLANDIA, 

NUEVA ZELANDA Y SUIZA, EL DÍA QUINCE DEL MES DE NOVIEMBRE DEL 

AÑO DOS MIL VEINTICUATRO 

  

 

 

 

 

  

ARTÍCULO ÚNICO- Apruébese en cada una de sus partes el “Acuerdo Sobre 

Cambio Climático, Comercio y Sostenibilidad” suscrito Costa Rica, Islandia, Nueva 

Zelanda y Suiza, el día quince del mes de noviembre del año dos mil veinticuatro, 

cuyo texto es el siguiente: 
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CERTIFYING STATEMENT 

 

 

 

1, THE UNDERSIGNED James Leonard Andersen hereby certify that enclosed is one true and complete 

copy of the full Spanish text of the Agreement on Climate Change, Trade and Sustainability between the 

Republic of Costa Rica, lceland, New Zealand, and the Swiss Confederation done on 15 November 2024. 

 

 
Certified at Geneva, this 14th day of March 2025. 

 
 
 

 

Deputy Permanent Representative to the World Trade 

Organization, 

New Zealand Permanent Mission, Geneva 

 



 

 
Traducción oficial 

Yo, Natalia Acuña Naranjo, Traductora Oficial del Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto de la República de 
Costa Rica, nombrada por Acuerdo Ejecutivo número DM-086-2010, del 9 de noviembre del año 2010, publicado 
en La Gaceta (Diario Oficial) Número 12 del 18 de enero del año 2011, certifico que en idioma español el 
documento por traducir, Declaración, dice lo siguiente: 
 

NUEVA ZELANDA 

Misión Permanente 

[Aparece escudo de Nueva Zelanda y la leyenda en maorí TE AKA AORERE]  

14 de marzo de 2025 

S.E. Ronald Saborío Soto 

Misión Permanente de Costa Rica  
Rue de Varembé 7 
1202 Ginebra 
 

DECLARACIÓN DE CERTIFICACIÓN 

 
Yo, James Leonard Andersen, suscribo y certifico por la presente que se adjunta una copia fiel e íntegra del 
texto completo en español del Acuerdo sobre Cambio Climático, Comercio y Sostenibilidad entre la República de 
Costa Rica, Islandia, Nueva Zelanda y la Confederación Suiza, realizado el 15 de noviembre de 2024. 

Certificado en Ginebra, a los 14 días del mes de marzo de 2025.  

[Aparece firma] 

James Leonard Andersen 

Representante Permanente Adjunto ante la Organización Mundial del Comercio,  
Misión Permanente de Nueva Zelanda, 
Ginebra 

[Sello: MISIÓN PERMANENTE DE NUEVA ZELANDA - GINEBRA] 

 

--------------------------------------------------------Última línea de la traducción--------------------------------------------------------- 
En fe de lo cual, se expide la presente Traducción Oficial del inglés al español, comprensiva de una página. Firmo 
y sello en la ciudad de San José a los nueve días del mes de abril del año 2025. No se aportan especies fiscales, 
en virtud de la derogatoria que operó sobre el timbre fiscal, conforme con la Ley de Simplificación de Impuestos 
para Levantar la Eficiencia y Competitividad, Ley N° 10586 del 05 de noviembre de 2024, publicada en el Diario 
Oficial La Gaceta el 03 de diciembre de 2024. 

 
NATALIA ACUÑA NARANJO (FIRMA) 
PERSONA FISICA, CPF-01-1063-0331. 
Fecha declarada: 09/04/2025 03:37:32 
PM Razón: Traducción oficial 
Lugar: San José, Costa Rica 
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DAL-CER-ADM-00XX-2025 

 

ROBERTO GAMBOA CHAVERRI 

DIRECTOR DE LA ASESORÍA LEGAL 

MINISTERIO DE COMERCIO EXTERIOR 

 

CERTIFICA: 

  

Que las fotocopias que anteceden, numeradas de la uno a la cuatrocientos setenta y dos, las 

cuales llevan calzado el sello de la Dirección de Asesoría Legal del Ministerio de Comercio 

Exterior, son fieles del texto original del “Acuerdo sobre Cambio Climático, Comercio y 

Sostenibilidad” suscrito entre Costa Rica, Islandia, Nueva Zelanda y Suiza, el día quince del mes 

de noviembre del año dos mil veinticuatro; y de la Declaración de Certificación hecha por el señor 

James Leonard Andersen, Representante Permanente Adjunto ante la Organización Mundial del 

Comercio, Misión Permanente de Nueva Zelanda, Ginebra, Suiza; y su traducción oficial firmada 

digitalmente por la señora Natalia Acuña Naranjo, Traductora Oficial del Ministerio de Relaciones 

Exteriores y Culto de la República de Costa Rica, nombrada por Acuerdo Ejecutivo número DM-

CERO OCHO SEIS- DOS MIL DIEZ del nueve de noviembre de dos mil diez, documentos los cuales 

se encuentran custodiados en los archivos institucionales del Ministerio de Comercio Exterior. ES 

CONFORME. -----------------------------------------------------------------------  

 

 

 

Se expide la presente certificación en la ciudad de 

San José, a las quince horas del día doce del mes de 

junio del año dos mil veinticinco. -------- 



 

Rige a partir de su publicación. 

  

  

Dado en la Presidencia de la República. San José, a los dieciséis días del mes de junio del 

año dos mil veinticinco. 

  

  

  

 

 

 

  

  

RODRIGO CHAVES ROBLES 

 

 

 

 

  

  

  

  

MANUEL TOVAR RIVERA 

Ministro de Comercio Exterior 

 

 

 


